
Likums par izlīgšanas un šķīrējtiesas līgumu starp Latviju un Ungāriju.

Saeima ir pieņēmusi un Valsts Prezidents
, i/sludina šādu likumu:

1. 1930. gada 13. augustā Rīgā parakstītais izlīgšanas un šķīrējtiesas līgums
r tarp Latviju un Ungāriju ar šo likumu pieņemts un apstiprināts.

2. Likums stājas spēkā izsludināšanas dienā. Līdz ar likumu izsludināms 1. pantā
minētais līgums un tā tulkojums latviešu valodā.

3. Līgums stājas spēkā tā 21. pantā paredzētā kārtībā.

[

Likums Saeimā pieņemts 1930. g. 16. decembrī.

Rīgā, 1930. g. 31. decembrī.
Valsts Prezidents A. Kviesis.

Traitē de Conciliation et d'Arbitrage entre la Lettonie et la Hongrie.

Le Prēsident de la Rēpublique de Lettonie et Son Altesse Sērenissime le Regent
u Rovaume de Hongrie animes du dēsir de resserrer Ies liens d'amitiē qui unissent
i Lettonie et la Hongrie et de rēsoudre autant que possible par voie de conciliation
u d'arbitrage Ies differends qui viendraient ā s'elever entre Ies deux pays, ont rēsolu
e conclure ā cet effet un traitē et ont dēsignē leurs plēnipotentiaires, savoir
i

Le Prēsident de la Rēpublique de Lettonie:

Son Excellence Monsieur Hugo Celmiņš, Prēsident du Conseil des Ministres
et Ministre des Affaires Etrangēres,

Son Altesse Sērenissime le Regent du Rovaume de Hongrie:

Monsieur le Dr. Michel Jungerth, Son Chargē d'Affaires ā Riga,

esquels, aprēsavoir prisconnaissance de leurs pleins poiivoirs, reconnusen bonne et due
orme, sont convenus de's dispositions suivantes:

Article 1-er.
Les Hautes Parties Contractantes s'engagent ā soumettre ā une procēdure de

onciliation et, le cas ēchēant, ā une procēdure d'arbitrage les differends, de quelque
ature qu'ils soient, qui s'ēleveraient entre elles et n'auraient pu ētre rēsolus par la voie

diplomatique dans un dēlai raisonnable.

Cette disposition ne s'applique pas aux differends nes de faits qui sont antērieurs
au prēsent Traitē et qui appartiennent au passē.

Les differends pour la solution desquels une procēdure spēciale est prēvue par
Kautres conventions, en vigueur entre les Hautes Parties Contractantes, seront rē-
I ?s conformēment aux dispositions de ces conventions.

Article 2.

Lorsqu'il s'agit d'un diffērend qui, aux terīnes de la lēgislation intērieure d'une
es Parties Contractantes releve de la compētence des tribunaux nationaux de celle-ci,
t Partie defenderesse peut s'opposer ā ce qu'il soit soumis ā une procēdure de conci-

ation ou d'arbitrage avant qu'un jugement dēfinitif ait ētē rendu par l'autoritē judi-
iaire compētente. La demande de conciliation doit, dans ces cas, ētre formēe une annēe,
u plus tard, ā compter de ce jugement.

Article 3.

La conciliation sera confiēe ā une Commission de Conciliation composee de trois
membres, qui seront dēsignēs dans chaque cas particulier, comme ii suit, savoir: Les
Hautes Parties Contractantes nommeront chacune un Commissaire choisi parmi leurs
nationaux respectifs et dēsigneront d'un commun accord le Prēsident de la Commission
parmi les ressortissants de tierces Puissan'ces.

Si, dans un dēlai de trois mois, ā compter du jour otī l'une des Hautes Parties
Contractantes aura notifiē ā l'autre son intention de recourir ā la procēdure de conci-
liation, la nomination du Commissaire de la Partie adverse ou la dēsignation du Prēsident
de la Commision, d'un commun accord par les Hautes Parties Contractantes, n'est pas
intervenus, le Prēsident de la Confēdēration Suisse sera priē de procēder aux dēsi-
gnations nēcessaires.

Article 4.
La Commission de Conciliation sera saisie par voie de requēte adressēe au Prēsident

par les deux Hautes Parties Contractantes, agissant d'un commun accord ou, a dēfaut,
par l'une ou par l'autre Partie. La requēte, apres avoir exposē sommairement l'objet
du litige, contiendra l'invitation ā la Commission de procēder ā toutes mesures propres
ā conduire ā une conciliation.

Si la requēte ēmane d'une seule des Parties, elle sera notifiēe par celle-ci sāns
dēlai ā la Partie adverse.

Article 5.
La Commission de Conciliation aura pour tāche d'ēlucider les questions en litige,

de recueillir ā cette fin toutes les informations utiles, par voie d'enquēte ou autrement, et
de s'efforcer de concilier les Parties. Elle pourra aprēs examen de l'affaire, exposer aux
Parties les termes de l'arrangement qui lui paraitrait convenable et leur impartir un
dēlai pour se prononcer.

A la fin de ses travaux, la Commission dressera un procēs-verbal constatant,
suivant le cas, soit que les Parties se sont arrangēes et, s'il y a lieu, les conditions de
l'arrangement, soit que les Parties n'ont pu ētre conciliees.

Les travaux de la Commission devront, a moms que les Parties en conviennent
diffēremment, ētre terminēs dans le dēlai de six mois ā compter du jour oū la Commission
aura ētē saisie du litige.

Article 6.
A moins de stipulation spēciale contraire, la Commission de Conciliation rēglera

elle-mēme sa procēdure, qui dans tous les cas devra ētre contradictoire. En matiēre
d'enquēte, la Commission, si elle n'en dēcide autrement ā l'unanimitē, se conformera
aux dispositions du Titre III (Commissions Internationales d'Enquētes) de la Convention
de la Haye du 18 octobre 1907 pour le rēglement pacifique des conflits internationaux.

Article 7.
La Commission de Conciliation se rēunira, sauf accord contraire entre les Hautes

Parties Contractantes, au lieu dēsignē par son prēsident.

Article 8.
Les travaux de Ja Commission de Conciliation ne seront publics qu'en vērtu d'une

dēcision prise par la Commission avec Tassentiment des Hautes Parties Contractantes.

Article 9.

Les Parties seront representēes auprēs de la Commission de Conciliation par des
aģents avant mission de servir d'intermēdiaire entre elles et la Commission; elles pourront,
en outre, se faire assister par des conseils et experts nommēs par elles ā cet effet et de-
mander l'audition de toutes personnes dont le tēmoignage leur paraitrait utile.

La Commissiom aura, de son cotē, la facultē de demander des explications orales
aux aģents, conseils et experts des deux Parties ainsi qu'ā toutes personnes qu'eile
jugerait utile de faire comparaītre, avec Tassentiment de leur Gouvernement.

Article 10.
Sauf disposition contraire du prēsent Traitē les dēcisions de la Commission de

Conciliation seront prises ā la majoritē de voix.

Article 11.
Les Hautes Parties contractantes s'engagent ā faciliter Ies travaux de la Commis-

sion de Conciliation et en particulier, ā lui fournir dans la plus large mesure possible
tous documents et informations utiles, ainsi qu'ā user des movens dont elles disposent
pour leur permettre de procēder sur le territoire et selon leur lēgislation, ā la citatiors
et l'audition de temoins ou d'experts et ā des transports sur les lieux.
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Article 12.

A dēfaut de conciliation, cliacune des Hautes Parties Contractantes pourra de-
vnander que le litige soit soumis ā l'arbitrage, ā condition qu'il s'agisse d'un diffērend
d'ordre juridique.

Article 13.
Les Hautes Parties Contractantes ētabliront, dans chaque cas particulier, un

compromis spēcial dēterminant nettement l'objet du diffērend, la composition et les
compētences particuliēres du tribūna!, ainsi que toutes autres conditions arrētēes entre
elles.

Le compromis sera ētabli par ēchange de notēs entre les Gouvernements des Par-
ties Contractantes.

Article 14.
Sauf convention contraire, ia procēdure arbitrale sera rēglēe par les articles 51 ā

85 de la Convention de la Haye du 18 octobre 1907 pour le rēglement pacifique des
conflits internationaux.

Article 15.
Les dispositions prēvues par l'article 12 du prēsent Traitē ne portent pas atteinte

ā la facultē de soumettre un diffērend d'ordre juridique, par voie de compromis, ā la
Cour Permanente de Justice Internationale dans les conditions et suivant la procēdure
prēvue par son Statut.

Article 16.
Si le compromis prēvu par l'art. 13 resp. 15 ne sera pas ētabli dans les six mois

qui suivront la notification d'une demande d'arbitrage, chacune des Parties pourra
dēfērer, par voie de simple requēte, le diffērend ā la Cour Permanente de Justice Inter-
nationale.

Article 17.

La sentence rendue par le Tribunal sera exēcutēe de bonne foi par les Parties.

Article 18.
Les Hautes Parties Contractantes s'abstiendront, durant le cours de la procēdure

de conciliation ou d'arbitrage de toute action ou mesure pouvant avoir une rēpercussion
prējudiciable sur I'acceptation des propositions de la Commission de Conciliation ou
sur l'exēcution de la sentence.

Article 19.
Chaque Partie supportera ses propres frais et une partie ēgale des frais de la pro-

cēdure de conciliation et d'arbitrage.

Article 20.
Les contestations qui surgiraient au sujet de l'interprētation ou de l'exēcution

du prēsent Traitē seront, sauf convention contraire, soumises directement ā l'arbitrage.

Article 21.
Le prēsent Traitē sera ratifiē et l'ēchange des ratifications aura lieu ā Budapest

aussitot que faire se pourra.
Le Traitē est conclu pour une durēe de dix annēes ā compter de l'ēchange des

ratifications. S'il n'est pas dēnoncē une annēe au moins avant I'expiration de ce terme,
ii demeure en vigueur pour une nouvelle pēriode de dix annēes et ainsi de suite.

En foi de quoi les Plēnipotentiaires ont signē le prēsent Traitē.
Fait ā Riga, le 13 aoūt 1930.

(h. s.) (L. s.)

(Signē) H. Celmiņš. (Signē) Dr. M. Jungerth.

Tulkojums.

Izlīgšanas un šķīrējtiesas līgums starp Latviju un Ungāriju.
Latvijas Republikas Prezidents un Viņa Gaišā Augstība Ungārijas Reģents,

vēlēdamies nostiprināt draudzīgas attiecības, kādas pastāv starp Latviju un Ungāriju,
un pēc iespējas nokārtot visus strīdus jautājumus, kas paceltos starp abām valstīm,
izlīgšanas un šķīrējtiesas ceļā, nolēma šajā nolūkā noslēgt līgumu un iecēla par saviem
pilnvarotiem

Latvijas Republikas Prezidents:
Viņa Ekselenci Hugo Celmiņa kungu, Ministru prezidentu un ārlietu
ministri;

Viņa Gaišā Augstība Ungārijas Reģents:
Dr Michel Jungerth kungu, savu Chargē d'Affaires Rīgā,

kuri, uzrādījuši savas pilnvaras, kas atrastas labā un pienācīgā kārtībā, vienojušies par
šādiem noteikumiem.

1. pants.
Augstās līdzējas puses apņemas nokārtot izlīgšanas un vajadzības gadījumā

šķīrējtiesas cejā visāda rakstura strīdus jautājumus, kas paceltos starp viņām, un ko
nebūtu iespējams izšķirt pienācīgā laikā diplomātiskā ceļā.

Šis noteikums neattiecas uz strīdus jautājumiem, kas radušies sakarā ar faktiem,
kuri notikuši pirms šā līguma un kas pieder pagātnei.

Strīdus jautājumi, kuru izšķiršanai īpaša kārtība paredzēta citās starp Augstām
līdzējām pusēm spēkā esošās konvencijās, nokārtojami saskaņā ar šo konvenciju no-
teikumiem.

2. pants.

Ja lieta grozās ap strīdus jautājumu, kura priekšmets, saskaņā ar vienas līdzējas
puses iekšējiem likumiem, piekrīt viņas nacionālām tiesām, tad atbildētāja puse var pre-
toties tā nokārtošanai izlīgšanas vai šķīrējtiesas ceļā, iekam piekritīgā tiesas iestāde nav
taisījusi galīgu spriedumu. Tādā gadījumā izlīgšanas prasība jāiesniedz viena gada
laikā, skaitot no šā sprieduma taisīšanas.

3. pants.
Izlīgšana uzticama kommisijai, kas sastāv no trim locekļiem, kuri katrā atsevišķā

gadījumā ieceļami šādā kārtā: katra Augstā līdzēja puse ieceļ vienu komisāru, kas iz-
raugāms no viņas pilsoņiem, un uz abpusējas vienošanās pamata ieceļ kommisijas priekš-
sēdētāju, kas izraugāms no kādas trešās valsts pilsoņiem.

Ja triju mēnešu laikā, skaitot no dienas, kad viena līdzēja puse paziņo otrai savu
nodomu stāties izlīgšanā, pretējās puses komisārs nav iecelts vai vienošanās par kommi-
sijas priekšsēdētāju nav notikusi, tad jālūdz, lai Šveices konfederācijas prezidents iz-
dara vajadzīgās iecelšanas.

4. pants.
Lieta nododama izlīgšanas kommisijaijūguma ceļā, ko piesūta priekšsēdētājam

Augstās līdzējas puses uz abpusējas vienošanās pamata, vai, ja tas nav iespējams, viena
no šām pusēm. Lūgumā īsumā aprādāms strīdus jautājuma priekšmets un uzaicināma
kommisija spert visus vajadzīgos soļus, lai panāktu izlīgšanu.

Ja lūgumu iesniedz viena puse, tad viņai tas nekavējoties jāpaziņo pretējai pusei.

5. pants.

Izlīgšanas kommisijas uzdevums ir noskaidrot strīdus jautājumu, savākt šajā no-
lūkā visas vajadzīgās ziņas izziņas vai citā ceļā un pūlēties panākt izlīgšanu starp pusēm
Pēc lietas caurskatīšanas kommisija var paziņot pusēm izlīgšanas noteikumus, kādi tai
liktos pieņemami, un noteikt tām laiku izšķirties.

Darbu pabeidzot, kommisija sastāda protokolu, kurā, atkarībā no katra gadījuma,
konstatē, vai nu to, ka puses izlīgušas, urrizlīguma noteikumus, vai arī to, kapusēm nav
bijis iespējams panākt izlīgumu.

Ja puses nevienojas citādi, kommisijai darbi jānobeidz sešu mēnešu laikā, skaitot
no tās dienas, kad strīdus jautājums kommisijai nodots.

6. pants.
Ja nav īpaša pretēja noteikuma, tad izlīgšanas kommisija noteic pati lietas vešanas

kārtību, kam visos gadījumos jābūt kontrādiktoriskai. Izziņas jautājumos kommisija,
ja tā vienbalsīgi nenolemj pretējo, piemēros 1907. g. 18. oktobra Hāgas konvencijas
par starptautisko konfliktu nokārtošanu miera ceļā 111 nodaļas (Starptautiskās izziņu
kommisijas) noteikumus.

7. pants.
Ja nav pretējas vienošanās starp pusēm, tad izlīgšanas kommisija sanāk tās priekš-

sēdētāja norādītā vietā.
8. pants.

Izlīgšanas kommisijas darbība ir publiska tikai, ja to nolemj kommisija ar Augsto
līdzēju pušu piekrišanu.

9. pants.
Izlīgšanas kommisija puses reprezentē pārstāvji, kuriem jābūt par starpniekiem

starp pusēm un kommisiju; puses bez tam var ņemt palīgā padomniekus un lietpratējus,
ko tās ieceļ šim nolūkam, un pieprasīt ikvienas personas nopratināšanu, kuras lieciba
tām liekas noderīga.

Kommisijai savukārt ir tiesība pieprasīt mutiskus paskaidrojumus abu pušu pār-
stāvjiem, padomniekiem un lietpratējiem, kā arī ikkatrai personai, kuru uzaicināt ar
viņas valdības piekrišanu tā uzskata par vajadzīgu.

10. pants.

Izņemot gadījumus, kad šis līgums nosaka pretējo, izlīgšanas kommisijas lēmumi
pieņemami ar balsu vairākumu.

11. pants.
Augstās līdzējas puses apņemas atvieglot izlīgšanas kommisijas darbību un it sevišķi

piegādāt tai iespējami plašākā' mērā visus noderīgos dokumentus un izziņas, kā arī iz-
lietot visus viņu rīcībā esošos līdzekļus, lai atļautu savā territorijā, saskaņā ar savas valsts
likumiem, liecinieku un lietpratēju aicināšanu un nopratināšanu, kā arī tiesas apskati uz
vietām.

12. pants.
Kad izlīgšanu nepanāk, tad katra Augstā līdzēja puse var prasīt strīdus jautājumu

nodošanu šķīrējtiesai, ja lieta grozās ap juridiska rakstura strīdus jautājumu.

13. pants.
Augstās līdzējas puses katrā atsevišķā gadījumā sastāda šķīrējtiesas līgumu, kurā

skaidri jāaprāda strīdus jautājuma priekšmets, šķīrējtiesas sastāvs un sevišķas kom-
petences, kā arī citi nosacījumi, par kuriem puses vienojušās.

Šķīrējtiesas līgums slēdzams notu apmaiņas ceļā starp līdzēju pušu valdībām.
14. pants.

Ja nepastāv pretēja vienošanās, šķīrējtiesai jārīkojas saskaņā ar 1907.. g. 18. ok-
tobra Hāgas konvencijas par starptautisku strīdu nokārtošanu miera ceļā 55.—85. pantu.

15. pants.

Šā līguma 12. panta nosacījumi neliedz nodot juridiska rakstura strīdus jautājumus,
saskaņā ar noslēgto šķīrējtiesas līgumu, tieši Pastāvīgai starptautiskai tiesai tās statūtos
paredzētā kārtībā.

16. pants.
Ja 13. vai 15. pantā paredzētais šķīrējtiesas līgums nebūtu noslēgts 6 mēnešu laiki

pēc tam, kad pieprasīta lietas nodošana šķīrējtiesai, katra puse var vienkārši lūguma
ceļā nodot strīdus jautājumu Pastāvīgai starptautiskai tiesai.

17. pants.

Tiesas spriedumu puses izpilda pēc labākās apziņas.

18. pants.
Izlīgšanas vai šķīrējtiesas darbības laikā Augstām līdzējām pusētņ jāatturas no rī-

cības, kas varētu nevēlami iespaidot izlīgšanas kommisijas lēmuma pieņemšanu vai
sprieduma izpildīšanu.

19. pants.
Katra puse_ apņemas segt savus izdevumus, kā arī līdzīgu daļu no izlīgšanas un

šķīrējtiesas procedūras izdevumiem.
20. pants.

ja nepastāv pretēja vienošanās, domstarpības, kas varētu rasties šo līgumu iz-
tulkojot vai izpildot, ceļamas priekšā tieši šķīrējtiesai.

21. pants.
Šis līgums ratificējams, un ratifikācijas grāmatas apmaināmas Budapeštā pec

iespējas drīzākā laika.
Šis līgums slēgts uz desmit gadiem, skaitot no ratifikācijas grāmatu apmainās. '

Ja to neuzteic mazākais vienu gadu pirms šā termiņa notecējuma, tad tas paliek spēkā uz
nākošiem desmit gadiem, un tā tālāk.

Šo apliecinot, pilnvarotie parakstījuši šo līgumu.
Izgatavots Rīgā, 1930. gada 13. augustā.

<- v0 (Z. v.)
(Paraksts) H. Celmiņš. (Paraksts) Dr. M. Jungerth.
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Breikšs.

Saeimas sekretārs.

Valsts Prezidenta pavēle
armijai un flotei
1930. g. 30. decembri

Nr. 106.
§ I-

Dienesta labā pārvietoju 5. Cēsu kāj-
nieku pulka ārstu kapteini Alfrēdu Bergu
uz Arsenālu un paaugstinu ārstu pulk-
veža-leitnanta pakāpē ar izdienu no šīs
dienas.

§2.
Pārvietoju pēc paša vēlēšanās 4. Valmie-

ras kājnieku pulka virsleitnantu Eduardu
Zariņu uz Armijas ekonomisko veikalu.

Valsts Prezidents A. Kviesis.
Kara ministris M. Vācietis.

Valsts Prezidenta paziņojums
1930. g. 30. decembrī.

Nr. 107.
Šodien pieņēmu akreditīvu no Austrijas

ārkārtēja sūtņa un pilnvarotā ministp
Robert Egon Hein kunga, kas pie tM
sacīja šādu runu:

Monsieur le Prēsident,
J'ai l'honneur de remettre entre fļ

mains de Votre Excellence les letti*
par lesquelles le Prēsident Fēdēral *
la Rēpublique d'Autriche m'accrēdif,
aupres d'Elle en qualitē d'EnvoJ»
extraordinaire et Ministre plēnipotef-
tiaire.

C'est avec la plus viv'e satisfactio"
que je mt vois chargē de cette missi»



importante et je suis heureux d'avoir
pu venir dans votre belle capitale, siēge
d'une si bante et ancienne civilisation.

Inspirē de la svmpathie sincēre que
la nation autrichienne ēprouve pour la
jeune Rēpublique Lettonne, dont elle
admire les ēnormes progrēs rēalisēs en
si peu de temps, je considēre comme
ma tache principale de reserrer et de
dēvelopper encore d'avantage les rēlati-
ons vraiment amicales, existant dēja
entre nos deux pays et qui ont ētē si
heureusement inaugurēes par mon prē-
dēcesseur. Je m'ēfforcerai aussi ā
rendre plus intenses nos rapports
ēconomiques qui ont commencē ā pren-
dre dans le dernier temps un dēvelop-
pement favorable.

Persuadē que je ppurrai dans l'accom-
plissement de cette tache compter sur
la liaute bienveillance de Votre Excel-
lence et sur l'appui prēcieux du Gouver-
nement Letton, je me 'permets de for-
muler les voeux les plus sincēres pour
le honheur personnel de Votre Excel-
lence ainsi que pour une prospēritē
toujours grandissante de la Lettonie.

Uz tam es atbildēju:

Monsieur le Ministre,

Je me fais un vēritable plaisir de
recevoir des mains de Votre Excellence
les lettres par lesquelles Son Excellence
Monsieur le Prēsident Fēdēral de la
Rēpublique d'Autriche S'est complu ā

vous accrēditer en qualitē de Son
Envovē Extraordinaire et Ministre Plē-
nipotentiaire en Lettonie.

Trēs sensible aux voeux que Votre
Excellence a bien voulu formuler pour
la prospēritē de la Lettonie et pour mon
bien-ētre personnel, de mēme qu'aux
cordiales paroles par lesquelles vous avez
bien voulu apprēcier les efforts que la
jeune Rēpublique Lettone ne cesse de
faire dans la voie du progrēs de sa vie
intellectuelle et ēconomique, je vous
prie d'en accepter l'expression de ma bien
sincēre reconnaissance. C'est avec en-
tiēre satisfaction que je prends acte
du dēsir que Votre Excellence a de
continuer l'oeuvre du rapprochement
mutuel de nos deux peuples, initiēe par
votre ēminent prēdēcesseur Monsieur
Nicolas Post, et je ne doute point que
leur collaboration confiante, basēe sur
des svmpathies mutuelles, ne tardera
pas ā devenir de plus en plus intense et
aboutira ā des rēsultats dont le meilleur
gage constituent les succēs qu'ils ont
dēja ā signaler dans leurs rapports
ēconomiques.

Je prie Votre Excellence de croire
que dans 1'accomplissement de cette
noble tache,qui rēpond si pleinement aux
aspirations et aux intērēts de la Lettonie,
moi et notre Gouvernement ne manquer
ront pas de vous accorder notre aide
et notre appui, et je profite de cette
occasion pour rēitērer l'expression aux
meilleurs voeux que je formē avec toute

la Lettonie pour la grandeur et la
prospēritē toujours croissante de la
Rēpublique d'Autriche.

Valsts Prezidents A. Kviesis.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka īzāks Šloma d. Pekers
(Pekeras) un Cipa Icika m.
Pekers (Pekeriene), dzim. Kre-
mers, noslēguši savtarpīgo lau-
lības līgumu pie Rīgas notāra
E. Trautsolta 1930. g. 2. decembrī
reģistra Ns 7019, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24352o L. Ns 6880.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Literatūra.
Policijas Kalendārs ĪSMI. g. (Neoficiāls izde-

vums.) Piektais gada gājums. Sastādījuši:
Rīgas prefekta palīgs F. Šimanovičs un
prefektūras sekretārs K. Verners.

Žēlsirdīgā Māsa. Ka 4. Decembris. 1930. g.
Latvijas Sarkanā Krusta Žēlsirdīgo Māsu Savie-
nības izdevums. Redaktrīses: Marta C e 1 m i ņ š
un Justīne K u š k e.

Hermans Zudermans Jolantas kāzas.
Romāns. Tulkojis Niklāvs Kleģers. Iz-
devniecība ,,Mana Grāmata" Rīgā, Brīvības ielā
Ka 7. 1931.

RĪGA.
Latvijas Sarkanā Krusta

3-kl. naudas loterijas Ne 20 III klases
izloze sāksies 1931. g. 2. janvārī un ilgs
līdz 31. janvārim.

III klases vinnestu izmaksa sāksies
1931. gada 16. februārī.

KURSI
Rīgas biržā 1930. gada 31. decembrī.

Devīzes:
1 Amerikas dollars 5,182—5,192
1 Anglijas mārciņa 25,185—25,235

100 Francijas franku 20,33—20,^8
100 Beļģijas beigu 72,25—72,80
100 Šveices franku 100 35—101 19
100 Itālijas liru 27.09—27,30
100 Zviedrijas kronu 138,85—139,55
100 Norvēģijas kronu .... 138,55—139,26
100 Dānijas kronu 138,55—139 25
100 Austrijas šiliņu 72,85—73,55
100 Čechoslovakijas kronu . . 15,31—15,46
100 Ho'andes guldeņu .... 208,60-209,65
100 Vācijas marku 123,40—124,05
100 Somijas marku 12,97—13,09
100 Igaunijas kronu 137,85—138.. 5
100 Polijas zlotu 57,55—58,75
100 Lietavas litu 51,40—52,10

Dārgmetāli;
Zelts 1 kg 3425—3445
Sudrabs ! kg ; . 49—5?

Vērtspapīri:
5°/0 neatkarības aizņēmums . . 98—\QO
4°/0 Valsts prēm. aizņēmums . 98—10u
6% Zemes bankas ķīlu zīmes . 92—93
8% Hipotēku bankas ķīlu zīmes 96—9')

Rīgas biržas kotācijas kommisijas
priekšsēdētājs J. Skujevu*

ZvērinSts biržas māklers Th. Šummer-

Valdības iestāžu paziņojumi.
Kara tiesa,

pamatodamās uz savu šīs dienas rīcības sēdes
lēmumu, izbeidz bij. Preiļu iec. komandantūras
atv. līdz turpmākam rīkojumam se žinta Sta-
ņislava Antona d. I v b u [ a meklēšanu, kas
uzsākta 1924. g. 12. februārī ar paziņojumu
„Valdības Vēstneša" 35. numurā.

1930. g. 24. decembri.

Kara tiesas priekšsēdētājs,
pulkvedis-leitnants H. Jakobsons.
Sekretārs, kara ierēdnis A. Rumpe.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.

piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Arturs Ernesta d.
Milleris un Hedviga Antona m.
Milleris, dzim. Rinkevičs no-

slēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra J. Kreic-

berga 1930. g. 25. novembri,
reģ. Ka 13342, ar kuru viņi, at-
tiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vi 'et. civ. lik. 79. un
turpm. p. p- paredzēto laulāto

mantas kopību.
Rīgā, 1930. g. 18- decembri.

24349x L - ?N"9 6777

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P- Birkens.

(fiesu
sludinājumi.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Julius Jēkaba d.
Ansbergs un Kristīne Lība m.
Ansbergs, dzim. Rullis noslēguši
savstarpīgo laulības līgumu pie
Cēsu notāra J. Jurģa 1930. g.
6. decembrī, reģ. Ns 7377, ar
kuru viņi, attiecībā uz viņu
noslēgto laulību, ir atcēluši Viet.
civ. lik. 79. un turpm. p. p.
paredzēto laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24346x ' L. Ka 6955

Rriekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.'
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Vilis Ādama d.
Šķiņķis un Marija Jēkaba m.

Šķiņķis, dzim. Alksnis noslē-
guši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra K- Sum-
berga, 1930. g. 27. novembrī,
reģ. Ka 18454, ar kuru viņi at-
tiecībā uz viņu noslēgto laulību,
:ir atcēluši Viet. civ. lik. 79. un
turpm. p. p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24348* L. Ka 6869

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Ābrams Mendela d.
Bluss un Rivka Michela m. Vei-
nerts noslēguši priekšlaulības lī-
gumu pie Rīgas notāra M. Čul-
kova, 1930. g. 9. decembrī, reģ.
Ns 25898, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību, ir
atcēluši Viet. civ. lik. 79. un
turpm. p. p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
24347x L. Ka 6954

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Aleksanders Fedora d.
Engelsons un Elfrīde-Otilija Mi-
ķeļa (arī Michaela) m. Engelsons
dlzim. Paukstiņš, noslēguši sav-
starpīgo laulības līgumu pie Rīgas
notāra R. Voigta 1930. g. 26. no-
vembrī reģistra Ka 12150, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.

Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Kārlis Pētera d.
Dāvidsons un Valija Kārļa m.
Dāvidsons, dzim. Miķelsons,
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra E. Bri-
kovska 1930. g. 20. rlovembrī
reģistra Me 6877, ar kufu viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ka 6713.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24354o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Izraelis Mozusa d.
Frīdmanis un Ida Haima m.
Fridmanis, dzim. Ābramsons,
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra V. Līvena
1930. g. 19.' novembrī reģistra
Ne 23721, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēgto laulību, ir
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ka 6712.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24355o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Pēteris Jāņa d.
Kalniņš un Alīde-Olga Jēkaba m.
Klimk 'a noslēguši priekšlaulības
līgumu pie Alūksnes notāra

J. Altroka, 1930. g. 20. novembri,
reģ. Ns 3020, ar kuru viņi, at-
tiecībā uz viņu noslēdzamo lau-

libu, ir atcēlusi Viet. civ. lik.
79. un turpm. p. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24350x L. Ke6778

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Mordchelis Šmuila d.
Engelsons un Tala-Gitele Izaka
meita Engelsons, dzim. Sviders,
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra E. Traut-
solta 1930. g. 26. novembri

reģistra Ka 6947, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24356o L. Ke 6757.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p-
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Movša Joseļa d.
Hellermans un Oenija Eliasa m.
Hellermans, dzim. jerusaļimski,
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra B. Zem-
gaļa 1930. g. 26. novembrī
reģistra Ks 32354, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
24357o L. Ke 6804.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Rūdolfs Dziedātājs
un Anna-Marta Dziedātājs, dzim.
Zariņš, noslēguši savstarpīgo lau-
lības līgumu pie Rīgas notāra
J. Krūklanda 1930. g. 24. no-
vembri reģistra Ke 31007, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
24358o No 6754.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Arnolds-Emlls-Fricis
Ernsta d. Kunkulis un Elizabete
Kunkulis, dzim. Jansons, no-
slēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Cēsu notāra V. Kre-
mera 1930. g. 22. novembri
reģistra No 1158, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24359o L. No 6782.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Bi rk e n s.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Vilhelms Georga d.

Šmidts un Lidija Miķeļa m.

Šmidts, dzim. Feodorovs, no-
slēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra J. Kreic-
berga 1930. g. 25. novembri
reģistra Ns 13340, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
24360o L. Ka 6774.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Iekšlietu ministrijas pasu no-
daļa izsludina par nederīgu no-
zaudēto Latvijas ārzemju pasi

K°35/50, izdotu Latvijas ģenerāl-
konsulātā Londonā 1925.g. 26.no-
vembri ar Alfrēda Ķēze vārdu.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka lzraels Borucha d.
Grobiņš un Chaja Meiera m.
Grobiņ, dzim. Lipman, noslēguši
savstarpīgo laulības līgumu Igau-
nijā pie Tartu notāra J. Kallasa
1924. g. 8. aprīlī reģistra Ka 2224,
ar kuru viņi, attiecībā uz viņu
noslēgto laulību, ir atcēluši Vie-
tējo civillikumu 79. un turpm. p.
paredzēto laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24361o L. No 6743.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Viktors Eglīts un
Hildegarde Vīks noslēguši priekš-
laulības līgumu pie Rīgas notāra
J. Krūklanda 1930. g. 3. decembrī
reģistra Ne 31915, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēdzamo
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24362o L. No 6882.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
pirezīmes pamata paziņo vis-
pārīvbai, ka Movše Levi un
Baševa Levi, dzim. Muselis, no-
slēguši savstarpīgo laulības
līgumu pie Rīgas notāra
J. Krūklanda, 1930. g. 2. de-
cembrī reģistra Ke 31781, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civil-
likumu 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
24363o L. No. 6881.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Pēteris Jāņa d. Ozo-
liņš un Lidija Pētera m. Upīts
noslēguši priekšlaulības līgumu
pie Jēkabpils notāra E. Jagda
1930. g. 5. decembrī reģistra
Ns 7582, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību, ir
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ns6899.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24364o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Kārlis-Arvids Jāņa d.
Miezītis un Alma Jāņa m. Mie-
zītis, dzim. Vaivars, noslēguši
savstarpīgo laulības līgumu pie
Gulbenes notāra 0. Līča 1930. g.
14. novembri reģistra Ke 1867,
ar kuru viņi, attiecībā uz viņu
noslēgto laulību, ir atcēluši Vie-
tējo civillikumu 79. un turpm. p.
paredzēto laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
243650 L. No 6900.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.
Iekšlietu ministrijas pasu no-

daļa izsludina par nederīgu no-
zaudēto Latvijas ārzemju pasi
D Ns007948, izdotu Rīgā, 1930.g.
15. augustā ar Morducha Draz-
nina vārdu. 25154z

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Pauls Jāņa d. Bērziņš
un Vilma-Eveline-El 'izabete Bēr-
ziņš, dzim. VIgants (Vīgand),
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra J. Krūk-
landa 1930. g. 8. decembrī re-
ģistra Ns 32455, ar kufu viņi,
attiecība uz viņu noslēgto laulību,
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm- P- paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ns 6953

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24366o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
pārlbai, ka Eduards Ādama d.
Tonis (Tonnis) un Anna Ernesta
meita Tonis (Tonnis), dzim. Jē-
rums, noslēguši, savstarpīgo lau-
lības līgumu pie Rīgas notāra
J.Kreicberga 1930. g.5. decembri
reģistra Ns 13764, ār kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ka 6932

Rīgā, 1930. g. 18. decembrī.

Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24367o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop^ 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Jūlijs Mārča d. Lecis
un Olga Jāņa m. Lecis, dzim.
Mūrnieks, noslēguši savstarpīgo
laulības līgumu pie Rīgas notāra
M. Čulkova 1930. g. 4. decembri
reģistra Ka 25644, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 1.9. decembrī.
24499o L. Ka 6901.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Eduārds-Jūliuss Jura
dēls Kallītis un Alma Andreja m.
Kallltis, dzim. Putniņš-Borks,
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas Jūrmalas notāra
A. Jansona 1930. g. 5. decembrī
reģistra Ns 1650, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto laulību,
ir atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ks 6919.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24500o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latv. Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Vilhelms-Georgs Vil-
helma d. Lindikovs (Lindikoff) un
Edīte-Jūlianna Gustava m. Peins
(Pein), noslēguši priekšlaulības
līgumu pie Slokas notāra P. Hi-
nerta 1930. g. 18. oktobrī, reģ.
Ns 838, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību, ir
atcēluši Viet. Civ. lik. 79. un
turpm. p. p. paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
24503x L. Ka 6729

Priekšēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Izraelis Michaila d.
Veinerts un Ida Zaveļa m.
Haitovs noslēguši priekšlaulības
līgumu pie Rīgas notāra K- Sum-
berga 1930. g. 5. decembrī reģistra
Ka 18962, ar ķuju viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību, ir
atcēluši Vietējo civillikumu 79.
un turpm. p. paredzēto laulāto
mantas kopību. L. Ka

^
6974.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24501o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Jānis Indriķa d.
Zariņš un Erna Dāvida m.
Zariņš, dzim. Andersons no-
slēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra J. Krūk-
landa, 1930. g. 21. nov. reģ.
Ns 30732, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēgto laulību, ir
atcēluši Vietējo civ. lik. 79. un
turpm. p. paredzēto laulāto man-
tas kopību. L. Ka 6727. 24505b

Rīgā, 1930. g. 19. decembri.

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka lzraels lsers Icika d.
Chaits un Nechame lija m.
Chaits, dzim. Kirsners noslēguši
priekšlaulības līgumu pie Rīgas
notāra R. Voigta, 1930. g. 21. nov.
reģ. .Nē 11991, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēdzamo
laulību, ir atcēluši Vietējo civ.
lik. 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
L. Ka 6725. 24506b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Alberts Jura d.
Rutkis un Zoja Josifa m. Rutkis,
dzim. Jegorova, noslēguši sav-
starpīgo laulības līgumu pie Rīgas
notāra M. Čulkova, 1930. g.
19. nov. reģ. Ka 24368, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civ.
lik. 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
L. Ka 6722. 24509b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa
uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Jāzeps-Aleksandris
Ludviga d.Baļinskis, un Eleonora-
Jūlija-Adele Jūlija m. Baļinskis,
dzim. Mītels (Muethel) noslēguši
savstarpīgo laulības līgumu pie
Rīgas notāra J.Graudiņa, 1930.g^
20. nov. reģ. Ka 25957, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civ.
lik. 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembri.
L. Ka 6714. 24508b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Redaktors M. Ārons.



Jaunpiebalgas pagasta tiesa,
Cēsu apr., pamatodamās uz savu
1930. g. 11. novembra lēmumu
un uz pagasta tiesu lik. 108. un
109. p., izsludina, ka atraitne
Marija Kurzemnieks pieņem
(adoptē) par savu bērnu Martu
Ozols, dzim. Bīrinš un dzim.
1885. g. 20. oktobri.

Personas, kam pret šo adoptā-
ciju būtu kādi iebildumi, tiek
uzaicinātas pieteikties šai pa-

gasta tiesai triju mēnešu laikā,
skaitot no šā sludinājuma iespie-
šanas ,,Valdības Vēstnesi". Pēc
minētā termiņa notecēšanas ne-
kādi iebildumi vairs netiks pie-

1 ņemti nedz ievēroti un adoptā-
cija tiks uzskatīta par likumīgā
spēkā gājušu. L. Ke 173/30.

Jaunpiebalgā, 1930. g. 22. nov.
24741 z Pagasta tiesžu

4) ka personām, kas vēlas pie
torgiem dalību ņemt, jāiemaksā
zalogs — desmitā daļa no ap-
vērtēšanas summas, un

5)' ka zemes grāmatas šim
īpašumam ved Latgales zstnes
grāmatu nodaļā.'

Personām, kam ir kādas tie-
sības uz pārdodamo īpašumu,
kas pārdošanu nepielaiž, tādas
tiesības jāuzrāda līdz pārdošanas
dienai.

Visi papīri un dokumenti, at-
tiecošies uz pārdodamo īpašumu,
ir ieskatāmi Latgales apgabal-
tiesas 3. civilnodaļas kancelejā.

1930. g. .23. decembrī.
25147 Tiesu izo. P. Upinskis.

"CMm iestāžu
sludinājumi*

. <

Paziņojums.
1930. g. 24. decembrī finanču

ministris apstiprinājis statūtus
Tirdzniecības akciju sabiedrībai
„Georg Thalheim", kuras mērķis
ir: 1) tirdzniecība uz sava rēķina
un kommisija iekš- un ārzemēs ar
oglēm, koksu un citām precēm;
2) vajadzīgo transporta līdzekļu
iegūšana un izmantošana ogļu
un citu preču pārvadāšanai.

Pamatkapitāls Ls 500.000—,
kas sadalās 500 akcijās, pa
Ls 1.000— katra.

Valdes sēdeklis atrodas Rīgā.
Sabiedrību dibina šādi Latvijas

pilsoņi:

1) Vilhelms Butte, dzlv. Rīgā,
Dzirnavu ielā Ns 21.

2) Juliuss Švalbe, dzīv. Rīgā,
Valdemāra ielā Ke 37, dz. 2.

3) Ludvigs KIns (Kūhn), dzīv.
Rīgā, Brīvības ielā Ke 31.

4) Vilhelms Riidigers, dzīv.
Rīgā, L. Pils ielā Ke 18.

5) Kārlis Pilps, dzīv. Rīgā,
Z. Meierovica bulv. Ke 4.
Tirdzniecības nodaļas priekšnieks
25158z P. Kalnozols.

Revidents R. Bērziņš.

Dzņiju uton,
Daugavpils II st. 1931. g. 7. jan-
vāri, pulksten 11 izdos olrreizējā

jauktā izsalē
asenizācijas darbus 6. ceļu

iecirknī:
Zemgale-Rītupe, Daugavpils-Ind-
ra unDaugavpils-Eglaines līnijām.

Drošības nauda Ls 300,—.
Tuvākas zinas iecirkņa kantori

darba laikā. ' L6050 ' 25171

Bauskas apr. policijas 1. iec.
priekšnieks izsludina, ka 1931. g.
9. janvārī, pīkst. 11 dienā,
Bauskā, Rūpniecības ielā Ka 29,
pārdos vairāksolīšanā Karlinei
Steinbachs aprakstītu mantu, sa-
stāvošu no viena tumši dzeltena
drēbju skapja, 1 brūnas krāsas
galda, 4 krēsliem un 1 lietotas
kušetes, novērt, par Ls .36,81, dēļ
napasta norlnklti nierl/īšanps

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas civillikumu kop. 36. p.
piezīmes pamata paziņo vis-
pārībai, ka Kārlis Stopiņš un
Pauline Grencevičs noslēguši
priekšlaulības līgumu pie Rīgas
notāra J. Krūklanda 1930. g.
ii. decembrī reģistra Ka 32337,
ar kuru viņi, attiecībā uz viņu
noslēdzamo laulību, ir atcēluši
Vietējo civillikumu 79. un turpm.
p. paredzēto laulāto mantas ko-
pību. L. Ke 6920.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
Priekšsēdētāja b. A. Veidners.
24502o Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Michails Gotlībs (Got-
lieb) un Lea Hiršhorns (Hirsch-
horn) noslēguši priekšlaulības
Ilgumu pie Rīgas notāra J. Krūk-
landa, 1930. g. 21. nov. reģ.
Ns 30775, ar kuru viņi, attiecībā
uz viņu noslēdzamo laulību, ir
atcēluši Vietējo civ. lik. 79. un
turpm. p. paredzēto laulāto man-
tas kopību. L. Ke 6728. 24504b

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
Priekšsēd. b. A. Veidners.

Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Abo-Haims Isera d.
Jifune un Fruma Vigdora m.
Školne noslēguši priekšlaulības
līgumu pie Rīgas notāra R. Voigta
1930. g. 19. nov. reģ. Ke 11858,
ar kuru viņi, attiecībā uz viņu
noslēdzamo laulību, ir ? atcēluši
Vietējo civ. lik. 79. un turpm. p.
paredzēto laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
L. Ke 6724. 24507b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Jānis Gustava d.
Paps un Emīlija-Elize Indriķa m.
Paps, dzim. Vīns noslēguši sav-
starpīgo laulības līgumu pie Val-
kas notāra G. Kiršfelda, 1930. g.
21. nov. reģ. Ke 1874, ar kuru
viņi, attiecībā uz viņu noslēgto
laulību, ir atcēluši Vietējo civ.
lik. 79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19. decembrī.
L. Ka 6741. 24510b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Rīgas apgabaltiesas 3. civīlnodaļa

uz Latvijas Civ. lik. kop. 36. p.
piezīmes pamata, paziņo vis-
pārībai, ka Genochs Levins un
Feiga Levins, dzim. Teitelbaums
noslēguši savstarpīgo laulības lī-
gumu pie Rīgas notāra B. Zem-
gaļa, 1930. g. 20. novembrī
reģ. Ke 31381, ar kuru viņi,
attiecībā uz viņu noslēgto lau-
lību, ir atcēluši Vietējo civ, lik.
79. un turpm. p. paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1930. g. 19 decembrī.
. L. Ke 6755. 24511b

Priekšsēd. b. A. Veidners.
Sekretāra v. P. Birkens.

Jaunpiebalgas pagasta tiesa,
Cēsu apr., pamatodamās uz savu
1930. g. 7. janvāra lēmumu un uz
pagasta tiesu lik. 108. un 109. p.
izsludina, ka Emīlis Cers pieņem
(adoptē) par savu bērnu Arnoldu
Anča ri. Bisenieku, dzim. 1921. g.
16. martā.

Personas, kam pret šo adoptā-
ciju būtu kādi iebildumi, tiek uz-
aicinātas pieteikties šai pagasta
tiesai triju mēnešu laikā, skaitot
no šā sludinājuma iespiešanas
,,Valdības Vēstnesī". Pēc minētā
termiņa notecēšanas nekādi iebil-
dumi vairs netiks pieņemti, nedz
ievēroti un adoptācija tiks uz-
skatīta par likumīgā spēkā gājušu.

Jaunpiebalgā, 1930. g. 22. nov.
24740z L. Ke 12/30.

Pagasta tiesa.

Ar Rīgas pilsētas 11. iecirkņa
miertiesneša 1930. g. 29. no-
vembra spriedumu desu tirgo-
tājs Fridrichs Vīnerts, dzīv. Rīgā,
Brīvības ielā Ke 100, dz. 14, par
bojātas gaļas glabāšanu desnīcā
1930. g. 17. jūnijā un bojātu desu
un gaļas atkritumu glabāšanu
1930.g. 15.augustā, Ludzas ielā 71
(pēc kopības par abiem pārkāpu-
miem) , pēc Sodu lik. 210. p.,
sodīts ar Ls 60,— vai maksāt-
nespējas gadījuma ar 20 dienām
aresta.

Spriedums stājies spēkā.
Rīgā, 1930. g. 23. decembrī.

25141 z Ka 1843/30.
Pap. miertiesnesis Šveics.

Latgales apgabaltiesas Maltas
iec. tiesu izpildītājs, kura kance-
leja atrodas Borovajā, Maltas
pag., pamatodamies uz Civ. proc.
lik. 1146.—1160. p. p. paziņo:

1) ka Vlasa Grigorija I un
Grigorija 11 Patriejevu Ls 2223,—
pašvaldības Ls 19,51 un sēklas
aizdevumu Ls 77,— prasību ap-
mierināšanai 1931. g. 14. martā,
pulksten 10 rītā, Latgales apga-
baltiesas civīlnodaļas sēžu zālē
publiskos torgos pārdos Mefodija
Vasilija d. Patriejeva nekustamo
īpašumu, kas atrodas Ptišcas
sādžā, Silajāņu pagastā, Rēzeknes
apriņķī ar zemes grāmatu reģ.
Ka 5864 un sastāv no zemes
gabala 6,740 ha;

2) ka īpašums publiskiem tor-
giem apvērtēts par Ls 1000,—;

3) ka bez augšminētās prasības
īpašums ar hipotēku parādiem
nav apgrūtināts;

Rīgas apgabaltiesas Madonas
apriņķa tiesu izpildītājs, kura
kanceleja atrodas Madonā, Rīgas
bulv. Ka 11, paziņo, ka noliktā uz
1931. g. 29. janvāri, pīkst. 10,
Rīgā, Rīgas apgabaltiesas civīl-
nodaļas sēžu zālē, Hugo Gustava
dēla Šķipsnas nekustamā īpašuma
— Madonas apriņķa, Jaungulbe-
nes pagasta lauku ' mājas ,,Ezer-
maļi Ke 84 F", ar zemes grāmatu
reģistra Ke 2952, pārdošana pirmā
publiskā izsolē Valsts zemes ban-
kas prasības piedzīšanai, atcelta.

Madonā, 1930. g. 29. decembrī.
25146z Tiesu izp. v. i. A. Šterns.

Rigas apgabaltiesas 6. iec. tiesu
Izpildītājs paziņo, ka 1931. g.
7. janvārī, pīkst. 10 dienā, Rīgā,
Kr. Barona ielā Ka 36. dz. 23,
Vulfa Leikina un citu lietās
pārdos Borucha Kāna kustamo
mantu, sastāvošu no mēoelēm
un novērtētu par Ls 1045,—.

Izzināt sarakstu, novērtējumu,
kā arī apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1930. g. 16. decembrī.
25178 Tiesu izp. j. Zirģels.

Rīgas apgabaltiesas 8. iec. tiesu
izpildītājs paziņo, ka 1931. g.
9. janvārī, pulksten 12 dienā,
Rīgā, Kr. Barona iela Ns 142,
dzļ 2, II torgos pārdos Līdjas
Pērkons un Paula Pērkons
kustamo mantu, sastāvošu no
1 šujmašīnas, sienas spoguļa un
turku dīvāna, novērtētu par
Ls 510.

Izzināt sarakstu, novērt' jumu,
kā ari apskatīt pārdodamo aantu
varēs pārdošanas dienā uz ietas.

Rīgā, 1930. g. 19. decemorī.
25176 Tiesu izp. J. Driba.

Rīgas apgabaltiesas 3. iecirkņa
tiesu izpildītājs paziņo, ka 1931. g
l!l. jau,āri, pulksten 10 dienā,
Rīga, L. Altonovas ielā Ks 9,
dz. 2, pārdos Ei enijas un Jūlija
Pētersonu kustamo mantu, sa
stāvošu no mēbelēm tepiķiem,
palmām u. c, novērtētu par
Ls 8250.

Izzināt sarakstu, novērtējumu,
kā arī apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1930. g. 22. decembrī.
25174 Tiesu izp. 1.Kazubierns.

Rīgas apgabaltiesas 6. iec. tiesu
izpildītājs paziņo, ka 1931. g.
6.janv.iii, plkst.ļ 1.3 dienā, Rīgā,
Dzirnavu ielā Ke 21, noliktavā
sab. ,,Cordiai C o itsho'ik un Ba
lata Werke" lietā pārdos firma
„Ošaliņš un b-s r," kustami man
tu, sastāvošu no dr^'j, e :?; ļ
mašīnas un cit. un novērtētu
par Ls 7900,—.

Izzināt sarakstu novērtējumu,
kā arī apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1930. g. 16. de. embrī.
9t177 Tipsii i7n I 7ir<5-pls

Rīgas apgabaltiesas 1. iec. tiesu
izpildītājs paziņo, ka 1931. g.
8. janvārī, pulksten 11 dienā,
Rīgā. Skārni ielā Ka 15, veik.,
un pīkst. 12 Zvaigžņu i.-lā Ke 16,
dz. 13, pārdos Roberta Bau-
tnaņa kustamo mantu, sastāvošu
no v.ikala iekārtas un mēbelēm
un novērtētu par Ls 444.

Izzināt sarakstu, novērtējumu,
kā ari apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1930. g. 30. decembri.
25166 Tiesu izp. J. Grinfelds.

Rīgas apgabaltiesas 3. iec. tiesu
izpildītais paziņo, ka 1931. g.
7. janvārī, pulksten 10 dienā,
Rīgā, Stabu ielā Ke 46/48
pārdos Jāņa Lūkasa kustamo
mantu, sastāvošu no mēbelēm
u. c, novērtētu par Ls 514.

Izzināt sarakstu, novērtējumu,
kā ari apskatīt pārdodamo mantu
varēs pārdošanas dienā uz vietas.

Rīgā, 1930. g. 18. decembri.
25175 Tiesu izp. J. Kazubierns.

Rīgas prefektūras 10. iecirkņa
priekšnieks izsludina par nederīgu
nozaudēto karaklausības apliec.
Ke 2547, izdotu no Rīgas kara
apriņķa priekšnieka 1920. g.
17. maijā ar Ernesta Jansona,
dzim. 1883. g. 19. decembri
vārdu, dzīv. Pastendes ielā K° 12
dz. 1. 25155z

Rīgas muita izsludina par no-
zudušu Rīgas muitas 1930. g.
24. aprīļa kvīti Ke 56741 ar
Ls 751,84 ar firmas Šenker & Co
vārdu — par svara nodevas
samaksu par precēm, kas pie-
teiktas pēc preču pārbaudīšanas
dok. Ke 1448/30. 25157z

»tB|i/.[e|iiJaiii
Torņakalna stacijā

1931. g. 13. janvārī, pulksten 11
izdos

otro reizi jauktā izsolē

ledus piegādes darbus:
Tukums II stac. — 150 kub. mtr.

Drošības nauda Ls 75,—.
Tuvākas zi as iecirkņa kan-

torī darba laikā. L6053

Bauskas apr. policijas 1. iec.
priekšnieks izsludina, ka 1931. g.
12. janvārī, pīkst. 11 dienā,
Bauskā, Sudmalu ielā Ka 33,
pārdos vairāksolīšanā J. Kalni-
ņam aprakstītu mantu, sastā-
vošu no viena lietota drēbju
skapja, viena galda un 3 lieto-
tiem krēsliem, novērt, par Lsl2,93
par labu I. Jelgavas slimo kasei.

Bauskas apriņķa policijas 1. iec.
priekšnieks izsludina, ka 1931. g.
14. janvārī, pīkst. 11 dienā,
Bauskā, Pils ielā Ka 50, pārdos
vairāksolīšanā Aizikam Zalma-
novičs aprakstītu mantu, sastā-
vošu no 1 dzeltena drēbju skapja ,
1 vecas kumodes un 1 veca izvel-
kamā galda, novērtētus par
Ls 11,96, dēļ dzīvokļa nodokļa par
1930. g. piedzīšanas. 25150z

Mitisafesii*
,.Centrosojuz"

uzaicina sabiedrības akcionārusuz

ārkārtēju sapulci
sestdien, 1931. g. 24. janvārī,
pīkst. 2 dienā, sabiedrības telpās,
Elizabetes ielā Ke 4, dz. 3.

Dienas kārtība:
1) Sapulces prezidija vēlēšanas.
2) Statūtu § 37. grozīšana.
3) Iztrūkstošo valdes un revī-

zijas kommisijas locekļu pie-
vēlēšana.

4) Dažādi jautājumi.
25162z Valde.

,.Biedribas *„Latvijas Vanagi"
6. Mazsalacas vanagu novada
mantu loterijā 1930. g. 14. de-
cembri vinnesti krita uz šādiem
numuriem:

1, 19, 29, 41, 48; 54, 67, 69, 74,
81, U, 161, 162, 197, 217, 219,
238, 251, 277, 281, 309, 325, 347,
354, ,380, 477, 483, 505, 512, 524,
531/536, 60 i, 611, 612, 620, 636,
641, 657, 6('i, 692, 709, 765, 797,
880, 882, 91 1, 950, 951, 959, 968,
1000.

Vinnesti aizņem viena mēneša
laikā pēc izlozes pie novada
priekšnieka VI. Jansona Mazsala-
cas "imnazi/ i. 24141z

DaugavpiN pilsētas prefektūra
izsludina par nederīgu nozaudēto
Latvijas iekšz. pasi Ka NL 011599,
izd. 1928. f(.;ll. jūl. no Viļēnu
pag. valdes ar Laumas Kipurs v.

Rendas p gasta valde izsludina
par nederīg i nozaudēto Latvijas
iekšzemes pasi KZKe012624/4217,
izdotu 192Č. g. 7. decembri no
Bērzpils pa; asta valdes ar Jēzupa
Berziša vāi lu. 21588z

Rīgas trājka'p tāju slimo kases
statūtu izstrādās īnas komm sija

paziņo, ka 1931. g. 11. janvāri,
pīkst. 5 pēc pusdienas, Toma
ielā 4, pilsētas darba nodaļas
telpās, noti'-:s Rīgas mājkalpo-
tāju slimo kases jaunizvēlēto

pilnvarnieku sapulce
ar šādu dienas kārtību:
1) Sapulces darbinieku vēlēšanas.
2) Valdes locekļu un viņu viet-

nieku vēlēšanas.
3) Revīzijas kommisijas locekļu

un viņu vietnieku vēlēšanas.
4) Atalgoji ia noteikšana valdes

un revīiijas kommisijas lo-
cekļiem.

5) Dažādi jautājumi un priekš-
likumi. 25167z

Stāt, izstrādāšanas kommisija.

Maksātnespējīgā parādnieka
Izaka Minskera zvērināts kura-
tors, zvērināts advokāts Filips
Michelsons uzaicina visus kredi-
torus uz

KREDITORU SAPULCI,
kas notiks 1931. g. 12. janvāri,
Rīgā, Elizabetes ielā Ka 11, dz. 6,
pīkst. 6 vakarā, ar šādu

dienas kārtību:

1) Zvērināta kuratora pārskats.
2) Zvērināta kuratora atalgojums
3) Konkursa vaidēs vēlēšanas.
4) Dažādi jautājumi.

Visi kreditori tiek uzaicināti
iesniegt pieteikto pretenziju ap-
stiprinošus dokumentus.
Zvērināts kurators, zvēr.advokāts

25159z F. M i c h e I s o n s.

. , i

Rīgas spedic. akciju sabiedrībai

„R!gasa"

alti. irliit. pilna sapulce
notiks 1931. g. 20. janvārī, pīkst.
7 vakarā, sab. valdes telpās,
Rīgā, Baložu ielā Ns 14, dz. 1.

Dienas kārtība:
1) Valdes ziņojumi.
2) S-bas likvidācija.
3) Vēlēšanas.
4) Dažādi priekšlikumi un ziņo-

jumi.
Akcionāriem, lai varētu pieda-

līties pilnā sapulcē, 7 dienas
priekš pilnas sapulces jāpieteic
valdei savas akcijas.

Ja 193!. g. 20. janvārī noliktā
pilna sapulce nebūs sprieduma
spējīga, tad 1931. g. 10. februārī
tiek sasaukta otra sapulce, kas
būs sprieduma spējīga, neatka-
rīgi no klātesošo balsu skaita.

25163z Valde.

Rotas lieli liflzitis un
rūpnie[ . a./s. „L Rozenlal"
valde ar šo paziņo, ka 1931. g.
21. janvāri, pīkst. 18 dienā, Rīfļā,
Elizabetes ielā 31, dz. 5 notiks

sabiedrības

arkai!ah. nilna sapnim.
Dienas kārtība:

1) Likvidācijas kommisijas lo-
cekļ i vēlēšanas.

2) D žīdi jautājumi.
25161 Valde.

Rīgas prefektūras 11. iecirkņa
priekšnieks izsludina par ned.
nozaudēto karaklausības nede-
rīguma apliecību Ka 21569, izdotu
no Cēsu kara apr. pr-ka 1924. g.
3. decembri ar Alfrēda Ozolītis
vārdu, dzīv. M. Nometņu ielā
Ke 45, dz. 3. 25156z

Augšpils pagasta valde, Jaun-
latgales apriņķī, izsludina par
nederīgām šādas nozaudētas pases
1) Latvijas pasi KT Ka 016356,
izdotu no Augšpils pagasts valdes
1928. g. 7. maijā ar Ksenijas
Veresovijs vārdu; 2) Latvijas
pasi KP Ke 004313, izdotu no
Augšpils pagasta valdes 1928. g.
21. martā ar Katrines Maksimovs
dzim. Danilovs vārdu un 3) Latv.
pasi KZ Ka 008593, izdotu no
Augšpils pagasta valdes 1928. g.
II. oktobrī ar Jāņa Tolkačevs
vārdu. 24645z

Augšpils pagasta valde izslud.
par nozaudētu zirga pasi Ka
366/1166, izdotu no Augšpils
pagasta valdes 1926. g. 22. janv.
ar Dimitrija Konstantīna d.
Zacharova vārdu un vēlāk pār-
rakstītu uz b-bas,,Šķiedra" pilnv.
Staņislava Trasuna vārdu. 24980

Iekšlietu ministrijas pasu no-
daļa izsludina par nederīgu no-
zaudēto Latvijas ārzemju pasi
B Ns 006454, izdotu 1929. g.
15. maijā pasu nodaļā ar Rebekas
Bērmanis vārdu. 25164z

Jelgavas apr. polic. 2. Iec.
priekšnieks izsludina par ne-
derīgu pieteikto par nozaudētu
Latvijas iekšz. pasi ser. BJ
Ke 013329, izd. 1928. g. 24. maijā
no Rigas prēf. pasu nod. ar
Indriķa Švarcberga vārdu.

1 s

$>ažādi
sludinājumi.

- - i

Paziņojums.
Maz-Zantes vācu piensaim-

nieku sabiedrība

savu darbību pārtraukusi
un ar 1930.g.l.augustu skaitās par

likvidētu.
25160 Likvidācijas kommisija.

Iespiests Valsts tipogrāfijā.

Trešās kopējās Rīgas slimo kases
pilnvarnieču sapulce

notiks piektdien, 1931. g. 9. janvāri, Brīvības ielā Ke 110 Darba
devēju pilnvarnieku iepriekšēju sapulci, valdes un revīzijas kom-
misijas locekļu un viņu vietnieku ievēlēšanai, atklās statūtu iz-
strādāšanas kommisija minētā dienā pulksten 19, kases dalībnieku
pilnvarnieku sapulci — pulksten 19.30. Tūliņ pēc vēlēšanām
notiks pilnvarnieku kopēja sapulce ar šādu

dienas kārtību:
1) sapulces prezidija vēlēšanas;

2) ziņojums par kases stāvokli:
3) budžets 1931. gadam;
4) dažādi jautājumi:

a) pilnvarnieku sapulču lēmumu izsludināšanas kārtība
b) dazadi varbūtēji priekšlikumi iesniegti saskaņā ar st. 133. p.

25173b Statūtu izstrādāšanas kommis[ fa un kases valde.

Baltijas sai/jturpisā k^ditbfednba,
Merķcļa ielā K° 2, Krišjāņa Barona ie'as stūri

aw 1931. g. l Janvāri
maksā par noguldījumiem 6-8°/*25 79 JTV/^,,.^*^

Valsts Varakļānu ģimnāzijai
vajadzīgs

pilntiesīgs matemātikasi fizikas skolotājs.
Kandidātus lūdz pieteikties ģimnāzijas direktoram personīgi

vai piesūtīt lūgumu ar zīmogmarkām un dokumentus par Izg'ī ī u,
atsauksmi par līdzšinēio darbu,' nokalpotiem gad em un dzīves
aprakstu līdz 1931. g. 5. janvārim. 1* Le013 24770

Šoseju un zemesceļu departamenta
10. rajona inženieris, Madonā

paziņo, ka uz 1931. g. 2. janvāri (.Madonā) un 7. janvāri (Vietalvas
pagasta valdes telpās) nozīmētām izsolēm,

grants piegāde
liks izdota tikai mazās vienībās, sākot no 50 kb. m. L 6044

leletona stabu izciršanu un izvešanu no meža
izdos

2. telegrāfa rajona priekšnieks
šādās izsolēs:

1) 1931. g. 12. janvārī, pulksten 13, Vaiņodes pasta kantorī.
Jāizcērt Titeja mežā Urbāna apgaitā un jāizved 35 gab.
Meldzerē pie Paulu šķūņa un 43 gab. pie Ba'.kaišiem; jāizcērt
Meldzeres mežā 2. kvartālā un j/.izved pie Pulvernieku mājam
Nikrācē 60 gab.
.[aizcērt Embūtes mežā Rozenb:rga apgaitā un jāizved pie

Vaiņodes grants bedrēm 87 gab.
2) 1931. g. 13. janvārī, pulksten 10, Ezsres pasta kantori. Jāiz-

cērt Pampāļu mežniecības Sriķera priedes un jāizved pie
Kupšļicm 41 gab., pie Vilnīšiem 61 gab. un pie Ezeres pasta
kantora 7 gab. 25170

Izsoles dalībniekiem jāiemaksā Ls 20,- drošības naudas vai
jāiesniedz galvojums. Darbs jābeidz līdz 1. martam. Tuvākas
ziņas rajona kancelejā Liepājā un pa telefonu Ke 712. L 6047

Šoseju un zemesceļu departamenta
4. rajona inženieris Liepājā

izdos jauktā izsolē šādus grants piegādes darbus uz valsts mežu
rēķina labojamiem cc,'em:

1) 1931. g. 12. ianvāri, pulksten 13, Priekules pagasta namā:
a) Krotes pag. 114 kir .mtr. ( 56) d) Aizviku pag. 141 kb.mtr. (64)
b) Gramzdas,, 63f „ (222) e) Asltes ,, 95 „ „ (63)
c) Kalētu „ 81 „ „ ( 68)

2) 1931. g. 13. janvārī, pulksten 12, Liepājā, Ulicha Ielā Ks 44:
a) Medzes pag. 808 ki mtr. (420) c) Nīcas nag. 433 kb.mtr. (442)
b) Ziemupes „ 194 , '„ ( 96) d) Bārtas „ 1121 „ „ (647)

3) 1931. g. 13. 'uvārī, pulksten 12, Ulmales pagasta namā:
a) Alšvangaspag.64 ,<b.mtr.(364) c) ļūrkalnespag. 1108kb.mtr.(948)
b) Ulmales „ I7> ? „ ,, (102)

4) 1931. g. 15. janvārī, pulksten 13, Aizputes pagasta namā:
a) Kalvenes pag. 549 m* (307) c) Nīkrāces pag. 608 kub. mtr. (226)
b) Kazdangas ,, 115 „ (60)

5) 1931. g. 17. janvāri, pulksten 12, Dunikas pagasta namā:
a) Dunikas pag. 1281 kub.mtr. (807) b) Rucavas pag.688 kb.mtr.(299)

Lielākie grants da,.dzumi tiks izsolīti, kā atsevišķās vienībās
(no 50 līdz 200 kub. mtr.), tā arī par visu objektu.

Drošības nauda par piedalīšanos izsolēs augstāk uzrādīta
iekavās. Vietējiem zemturiem, kuru dzīves vieta un nodarbošanās
apliecināta no attiecīgām pagastu valdēm, nodrošinājums tiks
ņemts pusapmērā.

Rajona ienženieris patur sev tiesību izsludinātos darbus
noņemt no izsoles pēc saviem ieskatiem.

Ar tuvākiem noteikumiem var iepazīties rajona inženiera
kancelejā, Liepājā, Ulicha ielā Ke 44 un Priekules Ulmales, Aiz-
putes un Dunikas pagasta valžu telpās parastā darba laikā. 25153o
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